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Stiţi că răzbeiul va fi sfârşit pentru voi dacă 
treceţi de partea noastră i—: de partea foştilor 


voştrii tovarăşi de arme? 


In leală cameraderie ați luptat cu noi — umăr 


la umăr — contra bolsevicilor criminali — urâţi de 

“moi toţi — până când într'o zi guvernul vostru 
trădător wa vândut, si Va silit să luptaţi de 
partea fostului dușman, contra tovarășilor voștrii 
de arme de odinioară. 
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Vi sa promis pace, reintoarcere la vatră şi 
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muncă in linişte şi ordine! 

tears oratii sp ea 2 aaa Ste A 
Buna voastră credință a fost inșelată in mod 

groaznic. În loc de pacea mult dorită voi trebue 

să luptaţi din nou — de data această însă nu 

pentru patria voastră — ci pentru jidanii din 


Kremlinul moscovit si pentru țelurile lor de 
cuceriri mondiale. 


Niciodată va fi pace, pânăcând bolşevismul nu 


va fi învins şi distrus! 
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Vreţi voi oare să pieriţi. cu bolșevismul — 
dușmanul nationalității voastre — ori vreţi să 
trăiţi de partea noastră pentru o nouă, Românie? 

Veniţi la noi ca bărbaţi liberi; cinstiţi si patrioţi 
onorabili! Noi Vă vom primi în rândurile noastre 
ca vechi tovarăși de arme. In interiorul ţării 
noastre —, sigur contra oricărui atac aerian — şi 
in căminuri organizate in mod superior, sub 
acordarea tuturor favorurilor pe cari le primesc 
şi luptătorii noştrii germani, veţi fi la noi în 
pază sigură. Noi Vă vom primi ca vechi camerazi 
şi nu Vă vom reproşa trădarea guvernului vostru, 
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Veniți la noi — Vă 'așteptăm. Veţi fi imediat 
primit de câtre 'camerazi ai serviciului social 
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român. 
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